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Centralina
Controller
Programmateurs
Programador
MpoypapuatioTng
Sterownik
Controller
Programator
Krmilnik
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Kontrolor
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Tasti pill e meno

Plus and minus (keys)
Plus et moins

Mas y menos

TMAAKTPa GUV Kal TTANV
Plus / minus

Plus und minus
(schlussel)

Plus si minus (tastele)
Plus in minus (tipke)
Plus a minus (tlagitka)
Mntoc 1 MuHyC GyToHN
Arti ve eksi (tuslar)
DR RHE

MntoC 1 MUHYC (KHOMKM)
Pluss og minus (nekler)
Mntoc Ta MiHyc (KHOMKM)
Plus i minus (tipke)
Plusz és minusz
(gombok)

Plus a minus (tla¢itka)
nnNoNI NTIN

N uaz au (Uu)
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Max 40 I/min

Min 0.5 bar
Max 6.0 bar
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First
startup

Prima partenza
First startup
Premiére activation
Primer comienzo
Mpwn Aemoupyia
Pierwszy rozruch
Erstinbetriebnahme
Prima pornire

Prvi zagon

Prvotni nastaveni
CrapTupaHe 3a MbpBy MbT
Ik baglangig
FE—REm

MepabIit 3anyck

Prvo uklju¢ivanje
Elsé elinditas
Prvotni nastaveni
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Garanzia e Dichiarazioni

Garver S.r.l. garantisce ai propri clienti che i suoi prodotti saranno privi di difetti per
quanto riguarda materiali e lavorazione per un periodo di due anni dalla data di acquisto.
Per un periodo di due anni a partire dalla data di acquisto sostituiremo senza spese i
componenti difettosi o che si riveleranno tali se utilizzati nelle condizioni di utilizzo e di
manutenzione normali (si richiede una prova d'acquisto).

Ci riserviamo il diritto di ispezionare la parte difettosa prima di sostituirla.

Garver S.r.. non sara responsabile di eventuali costi o danni accessori o conseguenti
causati da una difettosita del prodotto. La responsabilita di Garver S.r.l. in virtu della
presente garanzia, si limita esclusivamente alla sostituzione dei componenti difettosi.
Per esercitare il vostro diritto di garanzia, restituite I'unita al vostro rivenditore con una
copia della ricevuta di acquisto.

Garver S.r.l. si riserva di valutare la merce resa.

Avvertenza: Eventuali modifiche non autorizzate su questa unita che non siano
espressamente approvate da Garver S.r.l. potrebbero annullare il diritto dell'utilizzatore di
servirsi della presente apparecchiatura e della garanzia.

Attenzione: Questa apparecchiatura non € stata concepita per essere utilizzata da
@ bambini piccoli o persone inabili senza la dovuta supervisione. @

EN

Warranty and Declarations

Garver S.r.l., guarantees its customers that its products will be free from defects in
materials and manufacturing for a period of two years from the purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective parts free of
charge or components that will reveal defects if used in the normal conditions of use and
maintenance (requiring proof of purchase). We reserve the right to inspect the defective
part before replacing it.

Garver S.r.l. will not be responsible for any costs or accessories or consequential dama-
ges, caused by a defect of the product.

The responsibility of Garver S.r.I. under this warranty is limited only to the replacement of
defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a copy of the receipt
of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly approved by the
manufacturer for compliance could cancel the right to use this equipment and will void
the warranty.

— .
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Garantie:

Le groupe Garver S.r.l. garantit ses produits en cas de défaut ou dysfonctionement
pendant 24 mois & compter de la date d’achat.Durant cette période, nous remplagons
gracieusement le produit non conforme ou ses composants sur presentation de la
prevue d'achat aupres d’'un de nos revendeurs.

Avant le remplacement, le groupe Garver S.r.l. se reserve le droit de demander au client
I'envoi du dit produit aux frais de ce dernier afin de constater la panne effective et s'as-
surer qu'il ne s'agit pas d'un défaut d'installation ou d'utilisation. Ces derniers éléments
annuleraient le droit & la garantie.

Attention:

Garver S.r.l. decline toutes responsabilité quand aux éventuels dommages causés aux
personnes, choses ou animaux resultant de I'utilisation du produit. Toute modification
du produit non expressement validée par le groupe Garver S.r.l. annulera le droit a la
garantie.

ES

Garantia y Declaraciones

Garver S.r.l., garantiza a sus clientes que sus productos estaran libres de defectos en
materiales y fabricacion por un periodo de dos afios a partir de la fecha de compra.
Durante un periodo de dos afios a partir de la fecha de compra, reemplazamos las
piezas defectuosas de forma gratuita o los componentes que revelaran defectos si se
utilizan en las condiciones normales de uso y mantenimiento (que requieren el compro-
bante de compra). Nos reservamos el derecho de inspeccionar la pieza defectuosa antes
de reemplazarla.

Garver S.r.l. no sera responsable de los costos, accesorios o dafios consecuentes
causados por un defecto del producto.

La responsabilidad de Garver S.r.l. Esta garantia esta limitada inicamente al reemplazo
de componentes defectuosos.

Para ejercer su derecho de garantia, devuelva la unidad a su distribuidor con una copia
del recibo de pago.

Advertencia: Cualquier cambio no autorizado a esta unidad que no esté expresamente

aprobado por el fabricante para el cumplimiento podria cancelar el derecho de uso de
este equipo y anulara la garantia.

— | @ | —
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Eyyonon

H Garver S.r.|. kaAUTrTe! Ta mpoidvta T évav BAawv A SuoAeimoupyiwy yia Trepiodo
24 unvav aTmé TV nuepopnvia ayopdg Toug. Evidg autrg Tg Tepiddou, Ta ExovTa
BAGBN TpoidvTa f eGaptrApaTd Toug avTikaBioTavTal Swpedv, PE TV ETTdEISN NG
amodeIgng ayopdg aTo KATAGTNUA OTT6 TO OTT0I0 AyopPACTNKAV.

Mpiv v avikardatacn, n Garver S.r.l.. diamnpei 1o dikaiwpa va {nTAcEl TV ETIOTPORK
TOU TTPOi6VTOG AT ToV TEAATN (He Sikd Tou £§0da), woTe va diammioTwbei 611 N BAGRN
Oev TTPoNABE o KaKn eykatdaTacn fi XpAon Tou TTPOIOVTOG. Z€ TEPITITWAT KOKAG
Xpnong N eykardaTacng dev 10xUel N eyyunan.

MMpoeidomoinaeig

H Garver S.r.l. dev géper euBOVN yia otroladAToTe {uId o€ dToua, avTIKeiueva
Karolkidia TpoéABel £upeaa fy Gpeaa amod Ty XpACN Tou TTPOIOVTOG.
KéBe Tpomotroinan Tou poidvTog ou dev £xel eykpiBei pnTa amé Ty Garver S.r.l..
UTTOPEi va aKUPWOE! To SIKAiwpa Tou XprAaTN TNV £yyunan, 6Twg emmiong kai 1o
@ dikaiwpa xprang Tou TPoidvTog, yia Adyoug acpaleiag. @

PL
Gwarancje i postanowienia

Garver S.r.l. gwarantuje swoim klientom, Ze produkty przez nich tworzone sg wolne od
wad materiatowych i produkcyjnych przez okres 2 lat od daty zakupu.

Przez okres dwdch lat od daty zakupu uszkodzone czgéci lub cze$ci przejawiajace
wady podczas poprawnego uzytkowania zostang wymienione bezptatnie na podstawie
dowodu zakupu.

Firma zastrzega sobie prawo do wykonania na koszt Kupujacego ekspertyzy wadliwej
czesci przed wymienieniem jej na nowa, Garver S.r.l. nie odpowiada za zadne koszty
czy potencjalne uszkodzenia spowodowane wada produktu.

Odpowiedzialnos¢ Garver S.r.l. niniejszej gwarancii jest ograniczona wytacznie do
wymiany wadliwych elementéow.

Aby skorzysta¢ z prawa do gwarancji, zwr6¢ urzadzenie do sprzedawcy wraz z kopig
dowodu zapfaty.

— .

2019 - DROP+1_istruzioni.indd 20 20/11/2018 07:52:35




2019 - DROP+1_istruzioni.indd 21

®

DE

Gewahrleistung:

Die Gewahrleistung betragt zwei Jahre ab dem Kaufdatum der Ware. Innerhalb dieser
Frist erhalt der Handler, nach Vorlage des Kaufbelegs, eine Ersatzlieferung.

Vor dem Austausch behalt sich Garver S.r.l. das Recht vor, die Lieferung des Produkts
(auf Kosten des Kunden) zu verlangen, um es auf Selbstverschulden oder unsa-
chgemaRe Behandlung zu tberpriifen.

Dies kénnte den Gewahrleistungsanspruch aufheben.

Haftungsbeschrankung

Garver S.r.. haftet nicht fiir Schaden an Personen, Sachen oder Haustieren, die direkt
oder indirekt aus der Verwendung des Produkts entstehen. Fir etwaige, seitens des
Bestellers oder Dritte, unsachgemaB, ohne vorherige Genehmigung, vorgenommene
Anderungen oder Instandsetzungsarbeiten, wird keine Haftung tibernommen.

RO
Garantie

Garantia Garver S.r.|. acopera produsele sale impotriva defectelor sau
disfunctionalitétilor pentru o perioada de 24 de luni de la data achizitionarii.

Tn aceasta perioada, vom fnlocui gratuit produsul neconform sau componentele sale
defecte, la prezentarea dovezii de cumpérare cétre comerciantul cu amanuntul care |-a
vindut.

Tnainte de inlocuire, Garver S.r... isi rezervé dreptul de a solicita livrarea produsului (pe
cheltuiala clientului) pentru a verifica defectiunea sa intrinseca si pentru a certifica faptul
c& aceasta nu rezulté din instalarea si / sau utilizarea incorecta. Aceste elemente din
urmd ar anula, de fapt, dreptul la garantia produsului.

Avertismente

Garver S.r.. si decling orice responsabilitate pentru orice daune aduse persoanelor,
lucrurilor sau animalelor de companie, care pot rezulta, direct sau indirect, din utilizarea
produsului.

Orice modificare a produsului care nu este aprobata in mod expres de cétre Garver S.r.l.
poate anula dreptul utilizatorului la garantia produsului, precum si dreptul de utilizare a
acestuia din motive de securitate.

®
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Warranty and Declarations

Garver Srrl., guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
Garver S.r.l. will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of Garver S.r.l. under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.

SK

Zaruka

Spolo¢nost Garver S.r.l. poskytuje zaruku na svoje produkty proti vadam alebo poru-
cham po dobu 24 mesiacov od datumu nakupu. Pocas tejto doby nahradi nevyhovujici
produkt alebo jeho chybnu ¢ast bezplatne, pokial bude dolozené potvrenie o nakupe
predajcovi, ktory ho vystavil.

Pred vymenou si spolo¢nost Garver S.r.l. vyhradzuje pravo na poziadavku dorucenia
produktu (na naklady zakaznika) za ucelom overenia jeho skutocnej zavady a potvrde-
nia, Ze zavada nie je spdsobena nespravnou instalaciou a/alebo pouzitim. Tieto spome-
nuté priciny by mohli mat za nasledok zru$enie prava na poskytnutie zaruky produktu.

Upozornenia

Spolo¢nost Garver S.r.l. odmieta pini zodpovednost za akékolvek Skody sposob-

nené osobam, veciam alebo zvieratam, ktoré mézu vzniknit priamo alebo nepriamo
pouzivanim tohto produktu.

Akakolvek prava produktu, ktora nie je vyslovene potvrdena spolo¢nostou Garver S.r.l.,
moZze zrusit uzivatelské prava na zaruku tohto produktu, ako aj préva na jeho pouZitie z
bezpecnostnych dovodov.

®
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[apaHupus

Garver S.r.l. aBa rapaHLus 3a NpoaykTUTe cv 3a AedekTn i npobnemu 3a nepuog ot
24 mecella 0T fjaTaTa Ha 3akynyBaHe.llpe3 To3v nepuoz Hue LLie 3aMeHnH AedekTHuTe
NPOAYKTU MMM YacTy crep AoKaA3aTencTBo 3a Mokyrka.

lMpean aa 3ameHnM AafeH NPOAYKT, Hue Ce non3same OT NPaBoTo CY 4@ NPOBEPUM
pekramaLusita 1 Aanu T He € Mo BUHa Ha HenpaBsunHa MHCTananus Uin U3non3sawxe.

Mpeaynpexnenne

Garver S.r.l. 0TXBbPNS BCAKakBa OTTOBOPHOCT 3a BCAKAKBY NMOBPe/M, NPUYMHEHN Ha
N1, Helwa Ui JOMALLHY NIoBIMLM, KOUTO MOTaT MPSIKO Wi KOCBEHO Aa MpousTiYaT
OT U3MOM3BAHETO Ha MPOAYKTa.

Bcsko n3MeHeHne Ha npoayKTa, KOeTo He e u3puyHo oaobpeHo ot Garver Sir.l., Moxe
[la aHynupa npaeoTo Ha MoTpebuTens aa M3non3sa rapaHLKsTa 3a NPOAyKTa.

TR

@ Garanti @

Garver S.r.l., riinlerinde olusabilecek tim hasar veya arizalari, alindigi tarihten itibaren
24 ay icerisinde, kargilamaktadir.

Bu siire igerisinde, uygun olmayan (riin veya ilgili arizali pargay, triinin ilgili bayiden
aliminin kanitlanmasi sartiyla bedelsiz olarak degistiriyoruz.

Degisim 6ncesi Garver S.r.l., Urlintin hatali oldugunu teyit etmek ve hatanin hatali montaj
ve/veya kullanimdan kaynaklanmadiginin ortaya cikartiimasi icin ilgili tiriiniin kendisine
sevkiyatini talep edebilir (bedeli miisteride olacak sekilde). Hatall montaj ve/veya
kullanim durumunda Ur(in garantisi gecerli degildir.

Uyarilar

Garver S.r.., driindin kullanimi sonucu herhangi bir kisi, evcil hayvan veya cisme gelebi-
lecek direkt veya indirekt higbir yaralanma veya hasarda sorumluluk tasimaz.

Garver S.r.. tarafindan agik bir sekilde onaylanmamis, tirlin Uizerinde yapilan herhangi
bir degisiklik, kullanicinin diriin garantisi (izerindeki haklarini hiikiimsiiz kilabilir. Ayrica
bdyle bir degisiklik sonucu glivenlik nedenliyle kullanicinin kullanim haklari da hiikimsiiz
olabilir

— .
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Garver S.r| XIERIZF A SEEIREAHESEEII A, MEBYIEREIETRER

EIBEASEE.

fHAZRECarver S.r.l BRFERUERSF = RAMEXEBAT LB AR RRIEN, HTR

2RE, FAFIERRUBRENHE. @

(RU) Mpegynpexaerue

Garver S.r.l. cHUMaeT ¢ cebst BClo OTBETCTBEHHOCTb 3a M0G0 YLLepd noasM, Bellam
W [LOMALUHUM KMBOTHBIM, KOTOPbIE MOTYT NPSIMO WM KOCBEHHO MOCTpaaaTh OT
1CMOMNb30BaHWS NPOAYKTa.

Ttobasi MoaucuKkaLms NPoAyKTa, He NPefyCMOTPEHHaS 1 He 0B0BPEHHas kKoMnaHuei
Garver S.r.l., MOXeT aHHynupoBaTb npaso [onb3oBaTtens Ha rapaHTMio Ha NPOAYKT, a
Takke He rapaHTUpyeT ero fanbHelilee Ge3onacHoe (yHKLMOHUPOBAHME.

(UA) MonepeaxerHst

Garver S.r.l. 3HiMae 3 cee BCto BiANoBiAANLHICTL 3a By/ab siky LWKOAY ANs Miofel, peveit
abo fomaLLHiM TBapyHaM, siki MOXYTb MPAIMO YW OMOCEPEKOBAHO NOCTPaXaaTH B
BUKOPUCTAHHS! MPOYKTY.

Byab sika MoandikaLjist NpoaykTy, He nepeabayeHa Ta He norofxeHa komnaieto Garver
S.rl., Moxe aHyntoBaTv npaso KopucTysaya Ha rapaHTilo Ha NpoyKT, @ TaKoxX He
rapaHTye iforo nopanbLlue 6e3neyHe BUKOPUCTAHHS. .

@
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(RU) FapaHTuitHble 0bsizaTenscTa

Komnatus Garver S.r.l. pacnpocTpaHsieT rapaHTuitHble 06s13aTenbCTaa Ha ee MpoayKThbl
B Cry4ae 3aBOACKMX AeDEKTOB UMW HEUCNPaBHOCTE! Ha Nepuoz B 24 MecsiLia oT AaTbl
MoKynki. B TeueHue aToro nepuosa Mbl 3aMeHM HEUCPaBHbIA NPOAYKT Nk ero
AecheKTHble KOMNOHEHTBI GecnnaTHo, Nocne NPefoCTaBNeHNs CBUAETENbCTBA (hakTa
MOKyMKi NpoaBLly.

MMepen 3ameHolt komnaHus Garver S.r.l. ocTaBnsieT 3a coGov NpaBo 3anpocuTh
A0CTaBKy npoaykTa (3a c4eT KnueHTa), YTo6bl NPOBEPUTL €0 BHYTPEHHIOKW
AetheKTHOCTb 1 NOATBEPAMTB, YTO HEUCTIPABHOCTb HE SBNIAETCS PE3yNbTaTOM
HenpaBUmbHON YCTaHOBKM /UMK UCTONb30BaHNS. HenpaeumbHasi ycTaHoBka 1
aKCrnyaTaLys CHUMAIOT rapaHTHitHble 06513aTenbCTBa KOMNaH!N Ha NPOAYKT.

(UA) FapaHTiltHi 0608’ s3ku
KomnaHis Garver S.r.|. nowmpioe rapaTiitHi 060B's3k1 Ha ii npoayKTY y BUNaaKy
BUPOGHUIMX fedhekTiB abo HecripaBHOCTeN Ha nepioa A0 24 MicsLiB BiA 4aTh NOKYMKy.
B npopoBx Lis0oro nepiogy M1 3amiHUMO HeCrpaBHWiA NPOAYKT abo 1oro fedekTHi
KOMMOHEHTY BE3KOLUTOBHO, MICNS 3aCBifYeHHs (haKTy MOKymMku NPoAaBLo, L0

@ peaniayBaB AaHy NpoayKLito. @
[MNepen 3amiHoto komnaHist Garver S.r.l. 3anuwae 3a coboto NpaBo 3aMOBUTU OCTABKY
npoAyKTY (32 paxyHok Mokynug), o6 nepesipuTy oro BHYTPILLHI AechekTi Ta
NIATBEPANTY, L0 HECMPABHICTb He € Pe3yrnbTaToM HEBIPHOTO BCTaHOBNEHHS Ta/abo
BMKOPUCTaHHS. HenpaBunbHe BCTAHOBNEHHS Ta eKkcrinyaTaisi NpucTpoto 3HiMakTb
rapaHTiitHi 060B’s13Kk\ KOMNaHii Ha NPOAYKT.
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Garanti

Garver S.r.l. gir garanti for alle vare produkter mot defekter eller feil for en periode pa 24
maneder fra kjgpsdato.

| denne perioden vil vi erstatte det defekte produktet, eller den defekte delen, uten
kostnader, ved fremvisning av kjepsbevis til den forhandler hvor produktet ble kjept.

Far vi erstatter ett produkt, forbeholder Garver S.r.l. Seg retten til & be om & fa produktet
tilsendt (for kundens regning) for a fa bekreftet feilen pa produktet, og att det ikke
skyldes feil bruk eller installasjon fra kundens side.

Dette punktet er en forutsetning for att garantien skal veere gyldig.

Advarsel

Garver S.r.l. Fraskriver seg etthvert ansvar for skade pa person, ting eller husdyr som
matte oppsta, direkte eller indirekte, grunnet bruk av utstyret.
Enhver modifisering av produktet, som ikke uttrykkelig er godkjent av Garver S.r.l.
Kan medfere tap av retten til garant pa produktet, sa vel som retten til & bruke det av
sikkerhetshensyn.

® @
Warranty and Declarations
Garver S.r.l., guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.
For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
Garver S.r.l. will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.
The responsibility of Garver S.r.l. under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.
To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.

— .
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Jamstvo

Jamstvom drustva Garver S.r.l. su pokriveni svi kvarovi ili nepravilnosti proizvoda u
razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupovine.

U okviru ovog razdoblja ¢e biti besplatno zamijenjeni svi nesukladni proizvodi ili njihovi
neispravni dijelovi na temelju predocenja dokaza o kupovini maloprodajnom mjestu koje
je ispostavilo racun.

Prije zamjene drustvo Garver S.r.l. ¢e imati pravo zahtijevati da mu proizvod bude
neispravnost proizvoda rezultat nepravilnog instaliranja ifili uporabe. U ovom drugom
slucaju, pravo na jamstvo proizvoda ce biti nevazece.

Upozorenja

Drustvo Garver S.r.l. odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve Stete nanesene
osobama, stvarima ili kuénim ljubimcima do kojih bi moglo doci, neposredno ili posredno,
uporabom ovog proizvoda.

Svaka izmjena proizvoda koju drustvo Garver S.r.l. nije izricito potvrdilo, mogla bi
ponistiti pravo korisnika na jamstvo ovog proizvoda kao i njegovo pravo koristenja iz
sigurnosnih razloga.

®

20/11/2018 07:52:35
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Garancia

Garver S.r.l., garantalja a vasarléi szamara, hogy a termékei a vasarlastol sza- mitott egy
éven belil nem fognak elromlani gyartasbl eredd, vagy anyag- hiba miatt. A vasarlastol
szamitott egy éven belll a gyarté dijmentesen cseréli a meg- hibasodott alkatrészt. A
termék nem megfelel hasznélata a garancia elvesztését vonja maga utan. A garancia
feltétele a vasarlast igazold szallitélevél/szamla megdrzése és be- mutatasa. A gyarto
fenntartjrtia maganak jogot a hibas késziilék/alkatrész megvizsgélésara a csere elétt.

Figyelmeztetés

A Garver S.r.l. nem vallal semmilyen feleldsséget a készilék meghibasodasa miatt eredd
egyéb karért.

CS
Zaruka @

Spolecnost Garver S.r.l. poskytuje na své vyrobky zaruku na zavadu nebo nefunkénost
vyrobku po dobu 24 mésicl od data zakoupeni. V této Ihité bezplatné vyménime
nefunkéni vyrobek nebo jeho ¢asti na zakladé prediozeni faktury odbérateli, ktery
vyrobek zakoupil.

Spole¢nost Garver S.r.l. si vymifiuje pravo zaslani vyrobku (na zékaznikovy naklady)

z dlivodu provéreni zavady, zda nedoslo k poSkozeni nespravnou instalaci a/ nebo
chybnym pouzitim. Na tyto jmenované divody by se totiz zaruka nevztahovala.

Upozornéni

Spole¢nost Garver S.r.l. odmita jakoukoliv zodpovédnost za $kodu zpUsobenou Elovéku,
véci, nebo zvifeti zptsobenou pfimym, nebo nepfimym vlivem pouZiti vyrobku.
Jakékoliv upravy vyrobku, které nejsou vyslovné schvaleny spolecnosti Garver S.r..,
mohou zrusit zakaznické pravo na zéruku na vyrobek, stejné jako rusi z davodu
bezpecnosti pravo vyrobek pouzivat.

@
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delfaglia

divisione di GARVER=/

Ufficio commerciale e tecnico
Via Giorgio La Pira 19 - 50058
Signa (FI)
Tel. +39 055 8736611 - Fax +39 055 8735174 -
www.dti.it

Magazzino e amministrazione
Via del Ferro 27 - 06134

@ Ponte Felcino (PG) @

DESIGNED | |
INITALY MADE IN PRC.
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